
Наименование Формируемые компетенции

Дисциплины (модули) УК-1; УК-2; УК-3; УК-4; УК-5; УК-6; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4

Обязательная часть УК-1; УК-2; УК-3; УК-4; УК-5; УК-6; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-4

Системный подход в стратегическом управлении УК-1

Инструментальные методы и технологии управления проектами УК-2

Бизнес-ориентирование и командное взаимодействие УК-3

Разнообразие культур и история межкультурного взаимодействия УК-5

Философские аспекты развития личности в социально-

профессиональной деятельности
УК-6

Практический курс перевода в сфере профессиональной 

коммуникации (первый иностранный язык)
УК-4

Межкультурная коммуникация УК-4; УК-5

Частная теория перевода ОПК-1; ПК-4

Семинар "Теория дискурса" ОПК-2

Методика обучения переводу ОПК-3

Практикум по культуре речевого общения (первый иностранный 

язык)
ОПК-4; ОПК-5

Общее языкознание и история лингвистических учений ОПК-1

Информационные технологии в лингвистике ОПК-6; ОПК-7

Лингвокультурология ОПК-1

Переводческая этика и межкультурное взаимодействие ОПК-5

Психолингвистика ОПК-5

Практикум по культуре речевого общения (второй иностранный 

язык)
ОПК-4; ОПК-5

Часть, формируемая участниками образовательных отношений УК-4; ПК-1; ПК-2; ПК-3

Практический курс письменного перевода (первый иностранный 

язык)
УК-4; ПК-3

Практический курс устного перевода (первый иностранный язык) УК-4; ПК-1; ПК-2

Практический курс письменного перевода (второй иностранный 

язык)
УК-4; ПК-3

Практический курс устного перевода (второй иностранный язык) УК-4; ПК-1; ПК-2

Элективные дисциплины Б1.В.ДВ.01 ПК-1; ПК-3

Б1.В.ДВ.01.01 Общественно-политический перевод (первый иностранный язык) ПК-1; ПК-3

Б1.В.ДВ.01.02
Информационно-публицистический и специальный перевод 

(первый иностранный язык)
ПК-1; ПК-3

Элективные дисциплины Б1.В.ДВ.02 ПК-1; ПК-3

Б1.В.ДВ.02.01
Практический курс перевода в сфере профессиональной 

коммуникации (второй иностранный язык)
ПК-1; ПК-3

Б1.В.ДВ.02.02
Информационно-публицистический и специальный перевод 

(второй иностранный язык)
ПК-1; ПК-3

Практика УК-3; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4

Обязательная часть УК-3; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-3; ПК-4

Учебная практика

Б2.О.01.01(У) Учебная практика (Переводческая практика) УК-3; ОПК-5; ПК-1; ПК-3

Производственная практика

Б2.О.02.01(П) Производственная практика (Научно-исследовательская работа) ОПК-6; ПК-4

Часть, формируемая участниками образовательных отношений ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4

Производственная практика

Б2.В.01.01(П)
Производственная практика (Практика по профилю 

профессиональной деятельности)
ПК-1; ПК-2; ПК-3

Б2.В.01.02(П) Производственная практика (Преддипломная практика) ПК-4

Государственная итоговая аттестация УК-1; УК-2; УК-3; УК-4; УК-5; УК-6; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4

Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена УК-4; УК-5; ОПК-1; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-2; ПК-3

Выполнение, подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы
УК-1; УК-2; УК-3; УК-4; УК-6; ОПК-2; ОПК-6; ОПК-7; ПК-3; ПК-4

Факультативные дисциплины ПК-1; ПК-3

Перевод художественного текста ПК-3

Общественно-политический перевод (второй иностранный язык) ПК-1; ПК-3

Матрица компетенций по образовательной программе

Направление 45.04.02 Лингвистика

Программа магистратуры 45.04.02.01 Теория и практика перевода

Индекс

Б1

Б1.О

Б1.О.01

Б1.О.02

Б1.О.03

Б1.О.04

Б1.О.05

Б1.О.06

Б1.О.07

Б2

Б2.О

Б2.О.01

Б1.В.04

Б1.В.ДВ.02

Б1.В.ДВ.01

Б1.О.08

Б1.О.10

Б1.О.09

Б1.О.11

Б1.О.12

Б1.О.13

Б1.О.14

Б1.О.15

Б1.О.16

Б1.О.17

Б1.В

Б1.В.01

Б1.В.02

Б1.В.03

ФТД.02

Б2.О.02

Б2.В

Б2.В.01

Б3

Б3.01(Г)

Б3.02(Д)

ФТД

ФТД.01

Документ подписан простой электронной подписью
Информация о владельце:
ФИО: Макаренко Елена Николаевна
Должность: Ректор
Дата подписания: 06.09.2024 18:08:19
Уникальный программный ключ:
c098bc0c1041cb2a4cf926cf171d6715d99a6ae00adc8e27b55cbe1e2dbd7c78


